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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৩০৯ [আজািতক নাারঃ ৩০৪]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৩৯ : িতেবশীর অিধকার এবং তার সােথ সবহার করার 

(39) ‐ بِه ةيصالْوارِ والْج قح ابب

আরবী

وعن اب ذَرٍ رض اله عنه، قَال : قَال رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله

عليه وسلم: «يا ابا ذَرٍ، اذَا طَبخْت مرقَةً، فَأكثر ماءها، وتَعاهدْ جِيرانَكَ». رواه مسلم

خْتذَا طَبا :انصه عليه وسلم أوال صل يلإنّ خَل : ذر، قَال بعن ا لَه رواية وف

مرقَاً فَأكثر ماءها، ثُم انْظُر أهل بيتٍ من جِيرانكَ، فَأصبهم منْها بِمعروفٍ

বাংলা

২/৩০৯। আবূ যার রািদয়াা ’আন বেলন, একদা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ’’হ আবূ

যার! যখন তুিম ঝাল (ওয়ালা তরকাির) রাা করেব, তখন তােত পািনর পিরমাণ বশী কর এবং তামার

িতেবশীেদর খয়াল রাখ।’’ (মুসিলম) [1]

অন এক বণনায় আবূ যার বেলন, আমােক আমার বু (নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) অিসয়ত কের

বেলেছন য, ’’যখন তুিম ঝাল (ওয়ালা তরকারী) রাা করেব, তখন তােত পািনর পিরমাণ বশী কর। অতঃপর

তামার িতেবশীর বািড়েত রীিতমত পেছ দাও।’’

English
(39) Chapter: Rights of Neighbors

Abu Dharr (May Allah be pleased with him) reported:
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) commanded me thus, "O Abu Dharr! Whenever you
prepare a broth, put plenty of water in it, and and give some of it to your
neighbours".

[Muslim].
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In another narration of Muslim, narrated Abu Dharr (May Allah be pleased
with him): My friend, (Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)) advised me saying,
"Whenever you prepare a broth, put plenty of water in it, and give some to
your neighbours and then give them out of this with courtesy."

Commentary: This Hadith makes it clear that Islam does not like a Muslim to
ignore his poor neighbour and eat up everything himself. It stresses that one
must take care of his poor neighbours. If a person is not in a position to do
more, he should at least add some water in the broth he cooks for his own
food and send a portion of it to his deserving neighbour. It leads us to the
conclusion that a Muslim should in no case be unmindful of his neighbour
and if he is well-to-do, he should be all the more charitable to his
neighbours.
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22740

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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